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SCHEDA

CD - CODICI

TSK - Tipo Scheda RA

LIR - Livello ricerca I

NCT - CODICE UNIVOCO

NCTR - Codice regione 20

NCTN - Numero catalogo 
generale

00112791

ESC - Ente schedatore S252

ECP - Ente competente S09

OG - OGGETTO

OGT - OGGETTO

OGTD - Definizione brocchetta

CLS - Categoria - classe e 
produzione

STRUMENTI, UTENSILI E OGGETTI D’USO/ CONTENITORI E 
RECIPIENTI/ CERAMICA/ Ceramica fenicia e punica

LC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PVC - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA ATTUALE

PVCS - Stato ITALIA

PVCR - Regione Sardegna

PVCP - Provincia CA

PVCC - Comune Cagliari

LDC - COLLOCAZIONE SPECIFICA
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LDCT - Tipologia museo

LDCQ - Qualificazione nazionale

LDCN - Denominazione 
attuale

Museo Archeologico Nazionale di Cagliari

LDCU - Indirizzo Piazza Arsenale, 1

LA - ALTRE LOCALIZZAZIONI GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVE

TCL - Tipo di localizzazione luogo di reperimento

PRV - LOCALIZZAZIONE GEOGRAFICO-AMMINISTRATIVA

PRVS - Stato ITALIA

PRVR - Regione Sardegna

PRVP - Provincia CI

PRVC - Comune Sant'Antioco

UB - DATI PATRIMONIALI

INV - INVENTARIO DI MUSEO O SOPRINTENDENZA

INVN - Numero 31523

INVD - Data 1907

STI - STIMA

RE - MODALITA' DI REPERIMENTO

DSC - DATI DI SCAVO

SCAN - Denominazione 
dello scavo

Sant'Antioco, necropoli, scavi Loddo, 1906

DSCA - Responsabile 
scientifico

Taramelli, Antonio

DSCD - Data 1906/01/01

RES - Specifiche di 
reperimento

Tomba 1

DT - CRONOLOGIA

DTZ - CRONOLOGIA GENERICA

DTZG - Fascia cronologica 
di riferimento

V a.C.

DTS - CRONOLOGIA SPECIFICA

DTSI - Da 499 a.C.

DTSF - A 400 a.C.

DTM - Motivazione cronologia bibliografia

AU - DEFINIZIONE CULTURALE

ATB - AMBITO CULTURALE

ATBD - Denominazione civiltà punica

ATBM - Motivazione 
dell'attribuzione

analisi tipologica

MT - DATI TECNICI

MTC - Materia e tecnica argilla

MTC - Materia e tecnica argilla/ a tornio

MTC - Materia e tecnica argilla/ a ingobbio

MIS - MISURE
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MISU - Unità cm

MISA - Altezza 13.5

MISD - Diametro 7.2

DA - DATI ANALITICI

DES - DESCRIZIONE

DESO - Indicazioni 
sull'oggetto

brocca in ceramica comune, monoansata, di derivazione biconica.

CO - CONSERVAZIONE

STC - STATO DI CONSERVAZIONE

STCC - Stato di 
conservazione

integro

STCS - Indicazioni 
specifiche

incrostazioni

TU - CONDIZIONE GIURIDICA E VINCOLI

CDG - CONDIZIONE GIURIDICA

CDGG - Indicazione 
generica

proprietà Stato

CDGS - Indicazione 
specifica

Ministero per i beni e le attività culturali

DO - FONTI E DOCUMENTI DI RIFERIMENTO

FTA - DOCUMENTAZIONE FOTOGRAFICA

FTAX - Genere documentazione allegata

FTAP - Tipo positivo colore

FTAN - Codice identificativo SA CA 22017

FNT - FONTI E DOCUMENTI

FNTP - Tipo scheda storica

FNTA - Autore Canino, Gianfrancesco

FNTD - Data 1997

FNTN - Nome archivio ARCHIVIO CATALOGO SABAP-CA SETTORE ARCHEOLOGICO

FNTS - Posizione Faldone 5

FNTI - Codice identificativo 2000112791

BIB - BIBLIOGRAFIA

BIBX - Genere bibliografia specifica

BIBA - Autore Taramelli, Antonio

BIBD - Anno di edizione 1908

BIBH - Sigla per citazione Tara1908

BIBI - V., tavv., figg. fig. 9

AD - ACCESSO AI DATI

ADS - SPECIFICHE DI ACCESSO AI DATI

ADSP - Profilo di accesso 1

ADSM - Motivazione scheda contenente dati liberamente accessibili

CM - COMPILAZIONE

CMP - COMPILAZIONE

CMPD - Data 1997
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CMPN - Nome CANINO, G.

FUR - Funzionario 
responsabile

Tronchetti, Carlo

RVM - TRASCRIZIONE PER INFORMATIZZAZIONE

RVMD - Data 2017

RVMN - Nome D'Orlando, Dario

AN - ANNOTAZIONI

OSS - Osservazioni

ESC (scheda cartacea): C337 (L. 145/92); la descrizione dell'oggetto 
(DESO) mancante nella scheda cartacea, è stata aggiunta dal 
trascrittore per informatizzazione D'orlando, Dario. La voce 
responsabile scientifico dello scavo (DSCA) compilata nella scheda 
cartacea (Canino, Gianfrancesco) come Loddo, Romualdo viene 
corretta durante la trascrizione per informatizzazione (D'Orlando 
Dario) con Taramelli, Antonio in quanto la voce richiede l'inserimento 
del resposabile scientifico dello scavo e non dell'esecutore materiale 
dello stesso.


